
Rivo



6
8

10
12
14
16
18
20
22
24
26
28
30
32
34
36
38
40
42
44
46
48
50
52
54
56

PL
EN
DE
CZ
HU
SK
SE
FI
NO
DK
NL
ES
IT
FR
RO
HR/BA
RS/ME
SI
GR
LV
LT
ET
UA
BG
MK
PT

Instrukcja obsługi 
User manual
Bedienungsanleitung
Návod k použití
Használati utasítás 
Používateľská príručka
Användarhandbok
Käyttäjän käsikirja
Brukerhåndbok
Brugermanual
Gebruikershandleiding
Manual del usuario
Manuale utente
Manuel de l’utilisateur
Manual de utilizare
Korisnički priručnik 
Uputstvo za upotrebu
Uporabniški pravilnik 
Εγχειριδιο χρηστη 
Lietotāja rokasgrāmata 
Naudotojo vadovas	
Kasutusjuhend
Посібник користувача 
Ръководство за потребителя
Упатство за употреба 
Manual do utilizador 

Table of contents
Spis treści



Setting Temp Keep Warm Current Temp De-chlorMilk

Rice Cereal Tea

DIY
Warm

Boil

Volume

Setting Temp Keep Warm Current Temp De-chlor

Milk

Rice Cereal

Tea

DIY

Warm Boil

Volume

1

4

7

2

5

8

10

3

6

9

A

B

1

12

4

15

7

2

13

5

16

8

10

3

14

6

17

9

11



4

MAX
MAX

MIN

C D

E F



5

Warm Boil

Setting Temp Current Temp

Volume

Setting Temp Keep Warm Current TempMilk

Warm
Boil

Volume

Warm Boil

Setting Temp Current Temp

Volume

G

I

H



6

Szanowny Kliencie, 
Dziękujemy za zakup ekspresu do mleka modyfikowanego Neno Rivo. Prosimy o zapoznanie się z instrukcją obsługi przed użyciem, oraz zatrzymanie jej w razie konieczności ponownego 
użycia. 

01.	ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
1.	 Upewnij się, że pokrywa czajnika jest prawidłowo zamontowana przed umieszczeniem korpusu czajnika.
2.	 Z czajnika będzie wypływać gorąca woda, dlatego należy uważać, aby się nie poparzyć.
3.	 Umieść urządzenie na stabilnej powierzchni, poza zasięgiem dzieci.
4.	 Poziom wody w urządzeniu powinien co najmniej zakrywać oznaczenie minimalnego poziomu wody, a maksymalna ilość wody nie powinna przekraczać linii 2 L.
5.	 Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku domowego. Nie należy używać go do celów komercyjnych, na zewnątrz ani w zastosowaniach przemysłowych.
6.	 Napięcie zasilania musi odpowiadać napięciu podanemu na tabliczce znamionowej.
7.	 Produkt może być używany wyłącznie z jego zasilaniem sieciowym AC, a używane gniazdo powinno posiadać uziemienie. Przed nieużywaniem lub czyszczeniem urządzenia należy 

odłączyć wtyczkę zasilania.
8.	 Podczas odłączania urządzenia nigdy nie ciągnij za przewód zasilający, aby wyjąć wtyczkę.
9.	 Nie wieszaj przewodu zasilającego na krawędzi blatu. Nie ciągnij bezpośrednio za przewód, nie wydłużaj ani nie skracaj go, aby uniknąć zagrożenia pożarem. Nie owijaj przewodu 

zasilającego wokół korpusu czajnika.
10.	Nie umieszczaj produktu na źródłach ciepła ani w ich pobliżu, takich jak kuchenki, piekarniki lub kuchenki mikrofalowe.
11.	Nie umieszczaj produktu w wilgotnym miejscu ani nie zanurzaj go w wodzie. Nie obsługuj urządzenia mokrymi rękami.
12.	Jeśli produkt działa nieprawidłowo lub jest uszkodzony, należy zlecić jego naprawę w autoryzowanym serwisie.
13.	Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, aby uniknąć niebezpieczeństwa, musi zostać wymieniony w autoryzowanym serwisie.
14.	Nie próbuj samodzielnie modyfikować, rozmontowywać ani naprawiać urządzenia, aby uniknąć pożaru, porażenia prądem lub obrażeń.
15.	Nie przekraczaj maksymalnego poziomu wody, ponieważ woda podczas gotowania może się rozlać i spowodować zagrożenie lub przedostać się do elementów wewnętrznych urzą-

dzenia, co może doprowadzić do awarii.
16.	Produkt musi być używany wyłącznie z podstawą zasilającą dostarczoną przez producenta.
17.	Produkt nie jest zabawką. Nie pozwól dzieciom używać i bawić się urządzeniem.
18.	Ekspres może być używany tylko przez osoby dorosłe. Czyszczenie i konserwacja powinny być przeprowadzane także przez osoby dorosłe.
19.	Nie gotuj niczego innego oprócz wody z kranu lub wody przefiltrowanej.
20.	UWAGA: Nie podnoś pokrywki podczas gotowania.

02.	DANE TECHNICZNE
1.	 Napięcie zasilające: 220-240V, 50Hz
2.	 Moc znamionowa: 800W
3.	 Maksymalna pojemność zbiornika: 2L
4.	 Zakres temperatury: 35°C ~ 100°C
5.	 Domyślne tryby pracy: Mleko; kaszka; herbata; DIY
6.	 Długość kabla zasilającego (z wtyczką): 72cm
7.	 Wymiary: 27x15x31cm
8.	 Waga: 3.2kg

03.	SCHEMAT URZĄDZENIA (RYS.A)
1.	 Pokrywa czajnika
2.	 Wylot pary
3.	 Uchwyt
4.	 Panel sterowania
5.	 Korpus czajnika
6.	 Dysza wylotu wody
7.	 Lampka 
8.	 Podstawa
9.	 Tacka ociekowa
10.	Przewód zasilający

04.	PANEL STEROWANIA (RYS.B)
1.	 Ustawienie temperatury / objętości wody
2.	 Wskaźnik braku wody
3.	 Kontrolka trybu mleko
4.	 Kontrolka trybu kaszka ryżowa
5.	 Przycisk „–” (zmniejszanie wartości)
6.	 Przycisk podgrzewania
7.	 Przycisk blokady dziecięcej
8.	 Przycisk dozowania wody
9.	 Kontrolka podtrzymywania ciepła
10.	Aktualna temperatura 
11.	Kontrolka redukcji chloru
12.	Kontrolka trybu herbata
13.	Kontrolka trybu DIY (tryb własny)
14.	Przycisk „+” (zwiększanie wartości)
15.	Przycisk gotowania
16.	Przycisk trybu czuwania
17.	Przycisk ustawiania objętości wody

05.	PODSTAWOWE KROKI OBSŁUGI (RYS. C-I)
1.	 Zdejmij korpus czajnika z podstawy.
2.	 Otwórz pokrywkę i wlej wodę, uważając, aby nie przekroczyć poziomu maksymalnego.
3.	 Zamknij pokrywkę, umieść czajnik na podstawie i upewnij się, że styki są na swoim miejscu.
4.	 Włącz zasilanie, aby przejść w tryb gotowości.
5.	 Kliknij przycisk „Boil” (Gotowanie) lub „Warm” (Podgrzewanie), aby wybrać funkcję, a następnie użyj przycisków „+” i „-”, aby dostosować temperaturę podtrzymywania ciepła.
6.	 Kliknij przycisk „Volume” (Objętość), aby ustawić objętość dozowanej wody.
7.	 Kliknij przycisk kłódki (blokada dziecięca), aby odblokować urządzenie – zaświeci się kontrolka dozowania wody. Następnie kliknij przycisk kropli (dozowanie wody), aby rozpocząć 

nalewanie wody. Aby dokładniej dopasować ustawioną ilość wody, ustaw wcześniej butelkę lub kubek na tacce ociekowej, dostosuj odpowiednie parametry i potwierdź. Urządzenie 
rozpocznie nalewanie wody.

06.	FUNKCJE PRZYCISKÓW I KONTROLEK
•	 Przycisk trybu czuwania - w trybie pracy naciśnij przycisk trybu czuwania (16), aby anulować aktualny tryb działania i przejść do trybu czuwania. W trybie czuwania przytrzymaj przycisk 

trybu czuwania (16), aby przejść do trybu wyłączenia. W trybie wyłączenia naciśnij przycisk trybu czuwania (16), aby ponownie przejść do trybu czuwania.
•	 Boil (Gotowanie) - funkcja służy do zagotowania wody. W trybie czuwania naciśnij przycisk „Boil”, aby rozpocząć proces gotowania. Po zagotowaniu urządzenie automatycznie urucha-

mia tryb redukcji chloru, a po jego zakończeniu automatycznie przełącza się w tryb podtrzymywania temperatury. Uwaga: Tryb redukcji chloru polega na zagotowaniu wody, a następ-
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nie jej dalszym gotowaniu przez około 3 minuty, aby zmniejszyć jego zawartość. Ponieważ woda z kranu zawiera niewielką ilość chloru, nie można go całkowicie usunąć w bezpieczny 
sposób, jednak poprzez ciągłe gotowanie (funkcja redukcji chloru) chlor szybciej odparowuje, a ilość wolnego tlenu w wodzie zostaje zmniejszona, dzięki czemu woda staje się czystsza.

•	 Warm (Podgrzewanie / utrzymywanie temperatury) - W trybie czuwania naciśnij przycisk „Warm”, aby kolejno wybrać jeden z dostępnych trybów: [3 - Milk]; [4 - Rice Cereal]; [12 - 
Tea]; [13 - DIY]. Po wybraniu odpowiedniego trybu można ustawić temperaturę wody za pomocą przycisków „+” i „–”. Jeśli przez 5 sekund po wybraniu trybu nie zostanie wykonana 
żadna operacja, urządzenie automatycznie rozpocznie pracę. Gdy rzeczywista temperatura osiągnie ustawioną wartość, urządzenie przejdzie w tryb podtrzymywania temperatury. Po 
zakończeniu podtrzymywania temperatury powróci do trybu czuwania. Uwaga: Funkcja „Warm” służy wyłącznie do utrzymywania ustawionej temperatury i nie doprowadza wody do 
wrzenia. Poniżej informacja z ustawieniami domyślnymi każdego z  trybów oraz możliwym zakresem regulacji:
1.	 Milk – domyślnie 45°C, zakres regulacji 35-70°C
2.	 Rice Cereal – domyślnie 50°C, zakres regulacji 40-75°C
3.	 TEA – domyślnie 85°C, zakres regulacji 75-95°C
4.	 DIY – domyślnie 60°C, zakres regulacji 35-95°C

•	 Przycisk blokady dziecięcej - po włączeniu zasilania, gdy kontrolka blokady dziecięcej świeci się, a kontrolka dozowania wody jest zgaszona, funkcja nalewania wody jest zabloko-
wana i niedostępna. Naciśnij przycisk blokady dziecięcej (7), aby odblokować urządzenie – kontrolka blokady dziecięcej zgaśnie, a kontrolka dozowania wody się zapali, co umożliwi 
nalewanie wody. Jeżeli przez 5 sekund nie zostanie wykonana żadna czynność, blokada  automatycznie włączy się ponownie.

•	 Przycisk dozowania wody (Kropla) - przed rozpoczęciem nalewania wody należy nacisnąć przycisk blokady dziecięcej (7), aby odblokować urządzenie. Po odblokowaniu naciśnij 
przycisk Kropli (8), aby rozpocząć nalewanie wody. Zatrzymanie wody: naciśnięcie dowolnego przycisku spowoduje natychmiastowe zatrzymanie przepływu wody.

•	 Przycisk Volume (Objętość) - naciśnij przycisk „Volume” (17), aby ustawić objętość nalewanej wody. Dostępnych jest 7 automatycznych poziomów: 60 / 120 / 180 / 240 / 300 / 400 / 
500 ml, które można wybierać cyklicznie. Można również użyć przycisków „+” oraz „–”, aby dostosować objętość wody ręcznie.

•	 Przycisk „+ / –” - naciśnij przyciski „+” lub „–”, aby krokowo regulować temperaturę wody lub jej objętość. Temperatura wody zmienia się co 1°C, a objętość wody zmienia się co 
10ml. Przytrzymanie przycisków „+” lub „–” umożliwia ciągłą regulację temperatury lub objętości wody. Ustawienia mogą być zmieniane cyklicznie.

•	 Sygnał dźwiękowy przycisków - w trybie czuwania lub podczas pracy można przytrzymać przycisk „Warm”, aby ręcznie włączyć lub wyłączyć dźwięk przycisków.
•	 Lampka - po odblokowaniu blokady dziecięcej lampka wylotu wody automatycznie się zapala. Po ponownym włączeniu blokady dziecięcej lampka wylotu wody automatycznie 

gaśnie.
•	 Kontrolka braku wody – gdy w czajniku jest zbyt mało wody, zapali się kontrolka braku wody. Po ponownym uzupełnieniu wody naciśnij przycisk kłódki (blokada dziecięca), a 

kontrolka braku wody zgaśnie. 
Uwaga: W trybie podtrzymywania temperatury urządzenie automatycznie przejdzie w tryb oszczędzania energii po 5 minutach braku aktywności. Wyświetlacz można ponownie 

włączyć, naciskając dowolny przycisk.
Uwaga: Ochrona przed oparzeniem – w każdym z trybów jeśli temperatura wody podgrzanej w dzbanku jest wyższa niż temperatura ustawiona do przygotowania butelki, proces 

dozowania nie rozpocznie się. Poczekaj, aż woda osiągnie odpowiednią temperaturę.

07.	KONSERWACJA I CZYSZCZENIE
1.	 Przed czyszczeniem upewnij się, że urządzenie jest odłączone od zasilania. Otwórz pokrywę czajnika i unieś korpus czajnika do góry, zdejmując go z podstawy. Nie ciągnij za przewód 

zasilający, aby uniknąć niebezpieczeństwa.
2.	 Nie zanurzaj urządzenia w wodzie podczas czyszczenia i nie używaj żrących środków czyszczących.
3.	 Przetrzyj zewnętrzną powierzchnię środkiem odtłuszczającym lub łagodnym środkiem czyszczącym, a następnie wyczyść urządzenie miękką ściereczką i wypłucz wnętrze korpusu 

czajnika wodą. Do czyszczenia można również używać detergentu.
4.	 Ze względu na jakość wody podczas podgrzewania naturalnie mogą powstawać osady z węglanu wapnia (kamień). Dlatego należy regularnie przeprowadzać odkamienianie:

•	 Po dłuższym okresie użytkowania pod wylotem wody może gromadzić się kamień. Zaleca się, aby po pewnym czasie użytkowania wymieszać ciepłą wodę z niewielką ilością 
kwasku cytrynowego, a następnie przetrzeć powierzchnię.

•	 Po pewnym czasie użytkowania, aby uniknąć problemów z prawidłowym działaniem urządzenia, zaleca się regularne czyszczenie korpusu czajnika oraz wewnętrznych przewodów 
urządzenia. 
Można wsypać opakowanie kwasku cytrynowego do czajnika. Po całkowitym rozpuszczeniu kwasku cytrynowego odblokuj blokadę dziecięcą i naciśnij przycisk dozowania wody, 
aby przeprowadzić czyszczenie. Po zakończeniu czyszczenia nalej do czajnika czystą wodę, pozostaw na 5 minut, a następnie ją wylej, aby usunąć pozostałości smaku kwasku 
cytrynowego.

•	 Usuwanie kamienia: Podczas użytkowania minerały zawarte w wodzie mogą osadzać się wewnątrz czajnika, tworząc kamień, który nie jest szkodliwy dla zdrowia. 
Kamień najczęściej występuje w postaci mlecznobiałych okrągłych plam lub błyszczących cząstek. Zaleca się jego usuwanie kwaskiem cytrynowym co 2–3 miesiące.

08.	ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Usterka Przyczyna Rozwiązanie
Na wyświetlaczu pojawia się błąd E0 Nieprawidłowa praca pompy wody Skontaktuj się z serwisem

Na wyświetlaczu pojawia się błąd E1 Praca czajnika bez wody (przegrzanie „na sucho”) Sprawdź poziom wody w czajniku i uzupełnij ją w odpowiednim czasie. Jeśli problem nadal 
występuje, skontaktuj się z serwisem

Na wyświetlaczu pojawia się błąd E2 Zwarcie czujnika NTC Skontaktuj się z serwisem

Na wyświetlaczu pojawia się błąd E3 Komunikat o podniesieniu czajnika (przerwa w 
obwodzie czujnika NTC)

Napełnij czajnik wodą i ponownie ustaw go na podstawie. Jeśli problem nadal występuje, 
skontaktuj się z serwisem

09.	KARTA GWARANCYJNA 
Drogi kliencie, dziękujemy za zakup naszego ekspresu do mleka modyfikowanego Neno Rivo. Jeśli posiadasz jakiekolwiek problemy z obsługą urządzenia w zwykłych warunkach, skontaktuj 
się z autoryzowanym serwisem.
Zatrzymaj kartę gwarancyjną w razie konieczności naprawy. Produkt objęty jest 24-miesięczną gwarancją.
Warunki gwarancji można znaleźć na stronie: https://neno.pl/gwarancja
Szczegóły, kontakt oraz adres serwisu można znaleźć na stronie: https://neno.pl/kontakt
Specyfikacje i zawartość zestawu mogą ulec zmianie bez powiadomienia. Przepraszamy wszelkie niedogodności.
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Producer:
KGK TREND Sp. z o. o.
Ujastek 5b, 
31-752 Cracow, Poland.
Made in PRC

Producent:
KGK TREND Sp. z o.o.
ul. Ujastek 5b, 
31-752 Kraków, Polska.
Wyprodukowano w PRC


